



“Chúa Kitô phục sinh là niềm hy vọng của chúng ta”

Đức Giáo Hoàng Biển Đức XVI: Huấn Từ Lạy Nữ Vương Chúa Nhật Phục Sinh 12/4/2009 - Sứ Điệp Phục Sinh

Anh Chị Em ở Rôma và khắp thế giới thân mến,

Tận đáy lòng, tôi xin chúc tất cả anh chị em một Lễ Phục Sinh phúc hạnh. Trích lời Thánh Âu Quốc Tinh “resurrection Domini, spes nostra – việc Chúa phục sinh là niềm hy vọng của chúng ta” (Sermon 261:1). Bằng những lời này, vị đại Giám Mục đã cắt nghĩa cho tín hữu là Chúa Giêsu đã sống lại, nhờ đó chúng ta, cho dù thân phận chết chóc, cũng không bị thất vọng, lo sợ rằng đời sống hoàn toàn kết thúc nơi sự chết; Chúa Kitô đã sống lại để ban cho chúng ta niềm hy vọng” (cf. ibid).

Thật vậy, một trong những câu hỏi làm con người nam nữ bận tâm nhất đó là sau chết sẽ là gì? Việc long trọng cử hành hôm nay giúp chúng ta có thể trả lời cho mầu nhiệm này là chết không phải là phán quyết cuối cùng, vì cuối cùng Sự Sống sẽ chiến thắng. Niềm tin này của chúng ta c8an cứ không phải trên thứ lập luận tầm thường của con người mà là trên sự kiện lịch sử của đức tin, đó là Chúa Giêsu Kitô, Đấng tử giá và được chôn táng, đã sống lại với thân xác hiển vinh của Người. Chúa Giêsu đã sống lại để cả chúng ta nữa, thành phần tin vào Người, cũng được sự sống đời đời. Lời loan báo này là tâm điểm của của sứ điệp Phúc Âm. Như Thánh Phaolô mạnh mẽ công bố: “Nếu Chúa Kitô không sống lại thì việc rao giảng của chúng ta chỉ luống công và đức tin của anh chị em chỉ là những gì vô bổ”. Ngài còn nói tiếp: “Nếu chúng ta hy vọng vào Chúa Kitô ở đời này chúng ta là những kẻ đáng thương nhất trong tất cả mọi người” (1Cor 15:14-19). Ngay từ hừng đông của Ngày Phục Sinh thế giới đã được tràn đầy một mùa Xuân mới hy vọng; từ ngày ấy trở đi, việc phục sinh của chúng ta đã được bắt đầu, vì lễ Phục Sinh không phải chỉ là những gì báo hiệu một giây phút trong lịch sử, mà là khởi điểm cho một thân phận mới, đó là Chúa Giêsu đã sống lại không phải ký ức về Người vẫn còn sống động nơi tâm can của các vị môn đệ của Người, mà là vì chính Người đang sống trong chúng ta, và trong Người chúng ta có thể nếm hưởng niềm vui của sự sống đời đời. 

Bởi thế, phục sinh không phải là những gì lý thuyết mà là một thực tại lịch sử được mạc khải bởi con người Giêsu Kitô bằng cuộc “Vượt Qua” của Người, một cuộc vượt qua mở ra một “đường lối mới” giữa trời và đất (cf. Heb 10:20). Nó không phải là một huyền thoại hay là một giấc mơ, nó không phải là một thị kiến hay một không tưởng, nó không phải là một câu truyền thần kỳ bí nhiệm, m2 là một biến cố duy nhất bất khả tái diễn: Chúa Giêsu Nazarét, con của Bà Maria, Đấng, vào chiều tà Thứ Sáu được hạ xác xuống khỏi Thập Giá mà chôn táng, đã hiển vinh ra khỏi mồ. Thật vậy, vào hừng đông của ngày thứ nhất trong tuần sau Ngày Hưu Lễ, Tông Đồ Phêrô và Gioan đã thấy ngôi mộ trống, Maria Maiđệliên cùng các phụ nữ khác đã gặp Chúa Giêsu phục sinh. Trên đường đi Emmaus hai môn đệ đã nhận ra Người khi Người bẻ bánh. Đấng Phục Sinh đã hiện ra với các Tông Đồ vào tối hôm ấy trên Căn Thượng Lầu và rồi với nhiều môn đệ khác ở Galilêa. 

Việc loan báo về cuộc Phục Sinh của Chúa Kitô đang sáng soi những miền lãnh vực tối tăm trên thế giới chúng ta đang sống đây. Tôi có ý nói đặc biệt đến chủ nghĩa duy vật và chủ nghĩa ngờ vực yếm thế, đến một vũ trụ quan không thể vượt ra ngoài những gì được khoa học chứng thực, và ủ rũ thu mình vào một cảm quan trống rỗng được cho là định mệnh cuối cùng của đời sống con người. Vấn đề ở đây là nếu Chúa Kitô đã không sống lại, thì “cái trống rỗng” này sẽ trở nên thắng thế. Nếu chúng ta loại trưừđi Chúa Kitô và việc Người phục sinh thì con người không thể nào vượt thoát, và hết mọi hy vọng của họ chỉ là một thứ ảo tưởng. Thế nhưng, hôm nay là ngày bùng lên mãnh liệt việc loan báo cho biết Chúa Kitô phục sinh và đó là câu trả lời cho vấn nạn cố hữu của thành phần ngờ vực, một vấn nạn chúng ta thấy được cả trong Sách Giảng Viên: “có chăng cái được nói là ‘kìa nó là những gì mới mẻ đó’?” (Ec 1:10). Chúng ta trả lời rằng, đúng đấy, bởi vào sáng Lễ Phục Sinh, hết mọi sự đều đã được đổi mới. “mors et vita, duello conflixere mirando: dux vitae mortuus, regnat vivus – sự chết và sự sống đã đối đầu dữ dội giao tranh với nhau: Chúa của sự sống đã chết, nhưng giờ đây Người đang sống hiển vinh” Đó là những gì mới mẻ! Một thứ mới mẻ làm thay đổi các cuộc đời của những ai chấp nhận nó, như trường hợp các thánh nhân. Đó là những gì chẳng hạn đã xẩy ra cho Thánh Phaolô.

Trong năm Thánh Phaolô, nhiều lần chúng ta đã có dịp suy niệm về cảm nghiệm này của vị đại Tông Đồ ấy. Saulê thành Tarsus, một tay hung hăng bách hại Kitô hữu, đã gặp gỡ Chúa Kitô trên đường đi Damascus, và đã được Người “chiếm đoạt”. Chúng ta đều biết những gì đã xẩy ra sau đó. Nơi Thánh Phaolô đã xẩy ra những gì được ngài sau đó viết cho Kitô hữu Côrintô là: “Nếu ai ở trong Chúa Kitô họ là một tạo vật mới; những gì cũ đã qua đi này đây là những gì mới mẻ” (2Cor 5:17). Chúng ta hãy nhìn vào vị đại truyền bá phúc âm hóa này, vị theo lòng nhiệt thành vững mạnh và hăng say tông đồ đã mang Phúc Âm đến cho rất nhiều dân tộc khác nhau trên thế giới vào lúc bấy giờ. Chớ gì giáo huấn và gương của ngài tác động chúng ta đi tìm kiếm Chúa Giêsu. Chớ gì chúng phấn khích chúng ta tin tưởng vào Người, vì cảm quan trống rỗng, một cảm quan có khuynh hướng làm cho nhân loại mê say, đã bị thắng vượt bởi ánh sáng và niềm hy vọng phát tỏa ra từ cuộc phục sinh này. Những lời lẽ của Bài Thánh Vịnh đã thực sự được nên trọn: “đối với Ngài tối tăm không phải là tăm tối, và đêm tối sáng tỏ như ban ngày” (139[138]:12} Cái trống rỗng không còn bao phủ tất cả mọi sự nữa, mà là sự hiện diện ưu ái của Thiên Chúa. Chính triều đại của sự chết đã được giải thoát, vì Lời sự sống thậm chí đã xuống tới tận “âm phủ”, mang theo hơi thở Thần Linh (câu 8). 

Nếu quả thực sự chết không còn quyền gì trên con người và trên thế giới này thì vẫn còn rất nhiều, thực ra là quá nhiều dấu hiệu cho thấy việc thống trị trước kia của nó. Cho dù nhờ Phục Sinh, Chúa Kitô đã hủy diệt cái gốc của sự dữ, Người vẫn cần đến việc trợ giúp của con người nam nữ ở mọi lúc và mọi nơi giúp Người củng cố chiến thắng của Người bằng việc sử dụng những thứ khí giới của Người, những khí giới công lý và chân lý, nhân hậu, thứ tha và yêu thương. Đó là sứ điệp mà, trong chuyến Tông Du Cameroon và Angola vừa rồi, tôi đã chuyển đến toàn địa lục Phi Châu, nơi tôi đã được tiếp đón hết sức nhiệt tình và cởi mở lắng nghe. Phi Châu đang chịu đựng một cách bất xứng từ những cuộc xung đột man dã khôn cùng, thường không được chú ý tới, đang gây rất nhiều máu đổ và hủy hoại ở một số quốc gia ở đó, cũng như từ tình trạng gia tăng con số những con người nam nữ ở đây bị trở thành nạn nhân của đói khổ, nghèn nàn và bệnh hoạn. Tôi sẽ lập lại một cách nhấn mạnh cùng một sứ điệp ở Thánh Địa, nơi tôi sẽ hoan hỉ toói thăm vào mấy tuần tới. Vấn đề hòa giải – khó khăn nhưng bất khả thiếu – là một điều kiện tiên quyết cho một tương lai của nền an ninh toàn diện và cuộc chung sống thuâä hòa, và nó chỉ có thể đạt được bằng những nỗ lực mới mẻ, kiên trì và thành thực trong việc giải quyết cuộc xung đột giữa Do Thái và Palestine. Từ Thánh Địa tôi nghĩ tới cả các quốc gia lân bang, tới Trung Đông, tới toàn thế giới. Ở vào thời điểm đang xẩy ra tình trạng thiếu hụt lương thực toàn cầu, hỗn loạn về tài chính, những hình thức bần cùng cũ mới, tình trạng thay đổi khí hậu đáng ngại, bạo động và tước đoạt bắt buộc nhiều người phải lìa bỏ quê hương xứ sở của mình để tìm kiếm một hình thức sống bấp bênh hơn, thường trực bị khủng bố đe dọa, những lo sợ gai tăng về tương lai, rất cần phải tái nhận thức được những lý do cho niềm hy vọng. Đừng có ai rút lui khỏi cuộc chiến hòa bình này là cuộc chiến đã được khởi sự từ cuộc Phục Sinh của Chúa Kitô. Vì như tôi đã nói trước đây, Chúa Kitô đang tìm kiếm những con người nam nữ muốn giúp Người củng cố cuộc chiến thắng của Người bằng việc sử dụng những thứ khí giới của riêng Người, đó là những thứ khí giới công lý và chân lý, nhân hậu, thứ tha và yêu thương.

Resurrectio Domini, spes nostra! Chúa Kitô phục sinh là niềm hy vọng của chúng ta! Đây là những gì Giáo Hội hôm nay hân hoan loan báo. Giáo Hội loan báo niềm hy vọng giờ đây man4h liệt và tất thắng vì Thiên Chúa đã làm cho Chúa Giêsu Kitô sống lại từ kẻ chết. Giáo Hội thông đạt niềm hy vọng Giáo Hội ấp ủ trong lòng và muốn chia sẻ với tất cả mọi dân tộc ở khắp mọi nơi, nhất là ở những nơi Kitô hữu đang chịu bách hại vì đức tin và việc dấn thân cho công lý và hòa bình của họ. Giáo Hội cầu xin để niềm hy vọng này có thể làm phát sinh lòng can đảm làm lành, cho dù có đắt giá, nhất là khi nó đòi phải trả giá. Hôm nay đây Giáo Hội xướng lên rằng “đây là ngày Chúa đã lập nên”, và Giáo Hội kêu gọi dân chúng hãy hân hoan. Hôm nay Giáo Hội kêu cầu Mẹ Maria, Ngôi Sao Sáng Hy Vọng, xin Mẹ hướng dẫn nhân loại hướng về bến cảng cứu độ an toàn là trái tim của Chúa Kitô, Tế Vật vượt qua, Con Chiên đã “cứu chuộc thế gian”, Đấng Vô Tội đã “hòa giải tội nhân chúng ta với Chúa Cha”. Chúng ta hân hoan xướng lên lời “Alleluia” của chúng ta với Người là Vua vinh thắng của chúng ta, với Đấng đã tử giá và phục sinh!
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